
LIVRET D’ACCUEIL 

Toute l’équipe est ravie de vous accueillir dans le monde de Pentahotel. Ce
livret d’accueil est mis à votre disposition pour vous guider tout au long de
votre séjour. Nous restons à votre entière disposition pour tout demande
d’assistance et de renseignements. Notre réception est joignable 24h/24 7j/7
au « 9 » depuis le téléphone de votre chambre. 

Nous vous souhaitons un séjour pentastique ! 

ROOM DIRECTORY 

We’re delighted to welcome you to the world of Penta.
This room directory is here to help you settle in and make the most of your
stay. If you need anything at all, our front desk team is available 24/7 — just
dial number 9 from your room phone. 

Have an amazing stay!



HEBERGEMENT 
ROOMS 

Arrivée 
Les enregistrements sont possibles à partir de 15h. Une arrivée anticipée
est possible à partir de 9h sous réserve de disponibilité et vous sera
facturée 20 euros. 

Départ 
Les chambres sont à libérer avant 12 :00. Un départ tardif est possible
sous réserve de disponibilité et vous sera facturé 15 euros de l’heure. 

Check-out 
Check-out is 12 noon. Late check-out is possible upon availability and is
priced at 15 euros per hour. 

Check-in 
Standard Check-in is from 3pm. Early check-in is possible from 9am,
depending on availability and is priced at 20 euros. 



Wi-Fi 
L’hôtel vous propose un accès gratuit à internet par la Wi-Fi « PentaHotel Wifi ». 

Chambre supérieure 
Vous avez une envie d’améliorer votre expérience Pentahotel. Sous réserve des
disponibilités, vous pouvez opter pour une chambre de catégorie supérieure
pour seulement : 

Penta Plus : 20 euros/par nuit 
Junior Suite : 30 euros/par nuit 

Animaux domestiques 
Nos amis animaux (maximum de 30kg) sont acceptés. Les frais de ménage
vous seront facturés àhauteur de 20 euros. 

Wi-Fi 
The hotel offers free internet access via Wi-Fi “PentaHotel Wifi”. 

Room upgrade
If you want to improve your Pentahotel experience, you can opt for a
superior category room for only: 

Penta Plus : 20 euros/per night 
Junior Suite : 30 euros/per night 

Pets
Your animal friends (maximum 30kg) are welcome. There is a 20 euro
cleaning fee for any pets that stay. 



Adaptateur 
La réception met à votre disposition un nombre limité d’adaptateurs.

Adapter 
The front office will be happy to provide you with an adapter upon request.
(Subject to availability).



Article Prix unitaire Article Prix unitaire Article Prix unitaire

Lavage Nettoyage à sec Repassage

Chaussette (paire) 4,50 € Veston / Blazer 15,00 € Veston / Blazer 10,00 €

Mouchoir 4,50 € Gilet 15,00 € Gilet 10,00 €

Calecon 7,00 € Pantalon / Jupe 15,00 € Pantalon / Jupe 10,00 €

Slip  6,00 €
Cravatte / Nœud

papillon
 7,50 €

Cravatte / Nœud
papillon

 5,00 €

Pijamas 12,00 € Chemise en soie 45,00 € Chemise en soie 30,00 €

Chemise  15,00 € Pullover 15,00 € Pullover 10,00 €

T-Shirt 7,50 € Veste 15,00 € Veste 15,00 €

Polo 10,50 € Manteau 60,00 € Manteau 23,00 €

Soutien-gorge 6,00 € Blouse 15,00 € Blouse 15,00 €

Short 8,00 € Robe (une piece) 30,00 € Robe (une piece) 30,00 €

Collants 3,00 € Jupe plissé 15,00 € Jupe plissé 13,00 €

Jeans  17,00 €  Robe de soirée 75,00 €  Robe de soirée 50,00 €

Vêtements de Bébé 7,50 € Costume  30,00 € Costume  30,00 € 

Blanchisserie 
Un sac à blanchisserie est à votre disposition dans la penderie de votre chambre.
Il vous suffit de remplir le formulaire et de déposer le sac et le formulaire à la
réception. Délai compris entre 24 et 48h. 



Pressing 
A laundry bag is available in your room's closet. Simply fill out the form and drop off
the bag and form at the front desk. Delivery time is between 24 and 48 hours. 

Article Price per Unit Article Price per Unit Article Price per Unit

Washing Dry Cleaning Ironing

Shoes (pair) 4,50 € Jacket / Blazer 15,00 €
Jacket /
Blazer 

10,00 €

Handkerchief 4,50 € Vest 15,00 € Vest 10,00 €

Underwear 7,00 € Pants / Skirt 15,00 € Pants / Skirt 10,00 €

Underpants  6,00 €  Tie / Bow Tie  7,50 €  Tie / Bow Tie  5,00 €

Pyjamas 12,00 € Silk shirt 45,00 € Silk shirt 30,00 €

Shirt  15,00 € Pullover 15,00 € Pullover 10,00 €

T-Shirt 7,50 € Jacket 15,00 € Jacket 15,00 €

Polo 10,50 € Coat 60,00 € Coat 23,00 €

Bra 6,00 € Blouse 15,00 € Blouse 15,00 €

Short pants 8,00 € 
Dress (one

piece) 
30,00 €

Dress (one
piece) 

30,00 €

Tights 3,00 € Pleated skirt 15,00 € Pleated skirt 13,00 €

Jeans  17,00 € Evening dress 75,00 € Evening dress 50,00 €

Baby wear 7,50 € Mans suit  30,00 € Mans suit  30,00 € 



Plateau de courtoisie 
Un plateau de courtoisie avec bouilloire est à votre disposition
gracieusement en chambre. Vous y trouverez du thé et du café. 

Taxe de séjour
Depuis le 1 janvier 2024, la taxe de séjour applicable est de 8,13 euros par
nuitée et par personne 

Courtesy tray 
A courtesy tray with kettle, tea and coffee is available free of
charge in your room. 

Tourist tax 
From January 1, 2024, the applicable tourist tax is 8.13 euros per
night and per person. 

Extra bed 
Upon availability, we provide additional beds. You will be charged 25 euros
per night for this service. Baby cribs are also available free of charge. 

Lit supplémentaire
Selon les disponibilités, nous mettons des lits supplémentaires à disposition.
Ce service vous sera facturé 25 € par nuit.
Les berceaux sont également disponibles sans frais. 



Vitesse de ventilation 

Bouton marche/arrêt 

 
Consigne de température
(diminution) 

Consigne de température
(augmentation) 

Température
souhaitée 

Température de la
pièce 

Activation de la climatisation (sélection
tactile) Minimum autorisée : 18°C 

Activation du chauffage (sélection tactile) 
Maximum autorisée : 24°C 

 

Information sur la vitesse de ventilation 

Auto : automatique 
med : medium 

min : minimum 
max : maximum 

Mode d’emploi 

Climatisation/Chauffage 
Le thermostat du chauffage et de la climatisationse trouver à l’entrée
de votre chambre. 



Fan speed 

On/off switch Room temperature 

Desired room
temperature 

Temperature instruction
(increase) 

Temperature instruction 
(decrease) 

Activation of air conditioning (touch
selection) Minimum allowed: 18°C 

Activation of heating (touch selection) 
Maximum allowed : 24°C 

Fan speed information 

Auto : automatic 
med : medium 

min : minimum 
max : maximum 

Air conditioning/Heating

The heating and air conditioning thermostat is located by the

entrance of your room. 

User guide 



Wake-up call 
Worried about oversleeping? Let the front desk know and we’ll provide a
wake up call at the time you need.

Réveil
Peur de ne pas vous réveiller ? N’hésitez pas à prévenir la réception afin qu’elle
puisse vous appeler à l’heure souhaitée.



RESTAURATION 
FOOD & BEVERAGE 

Bar/Lounge 
Notre bar est ouvert tous les jours de 6h30 à 1h00 

Déjeuner et dîner 
Notre restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 22h30 sans interruption 

Petit-déjeuner 
Un buffet petit-déjeuner est servi dans notre restaurant du lundi au samedi de
6h30 à 10h00 et le dimanche de 7h00 à 10h30. 
Il est proposé au tarif de 22 euros/personne/jour et de 11 euros/personne/jour
pour les enfants entre 6 et 12 ans. Le petit-déjeuner pour les enfants de moins
de 6 ans est gratuit. 

Bar/Lounge 
The Pentalounge is open 24/7 from 6.30am to 1.00am. 

Lunch & Dinner
Our restaurant is open 24/7 from 12.00 (noon) to 10.30pm without interruption. 

Breakfast 
Breakfast is served as a buffet in our restaurant, Monday to Saturday from
6:30 to 10:00, and on Sundays from 7:00 to 10:30.
 The price is €22 per person per day, or €11 for children aged 6–12.
 Breakfast is free for children under 6.



Room service 
Notre service room service est disponible 24h/24 7j/7. La carte du room
service est disponible via le QR code mural situé au niveau du bureau de la 
chambre. 
Entre 22h30 et 7h, nous servons uniquement les pizzas et les pâtes figurant
à la carte. 
Un frais supplémentaire de 3 euros sera facturé à la commande. 

Room service 
Room service is available 24/7.
The menu can be accessed via the QR code near the desk.
Between 10:30 p.m. and 7:00 a.m., we serve a reduced menu featuring
pizzas and pastas only. 
A tray fee of €3 applies to all room service orders.



SEMINAIRE 
MEETINGS & EVENTS 

Le Pentahotel Paris CDG propose 7 salles de réunion pouvant accueillir
jusqu’à 150 personnes. Les frais relatifs à la location d’une salle de réunion
sont de 500 euros par jour. Les tarifs sont modifiables selon les saisons, les
disponibilités et les prestations souhaitées. 

Pentahotel Paris CDG offers seven meeting rooms, accommodating up to 150
people. Rental starts at €500 per day.
Prices may vary depending on the season, availability, and selected services.



ACTIVITE 
ACTIVITY 

Billard
Notre billard est disponible gratuitement 24h/24 7j/7. Le matériel est
disponible à la réception. 

Playstation
Our PlayStation is available free of charge 24/7. The equipment is
available at the front desk. Please read the health warning carefully
before use. It is located at the end of this room directory. 

Playstation
Notre Playstation est disponible gratuitement 24h/24 7j/7. Le matériel est
disponible à la réception. Nous vous remercions de lire attentivement
l’avertissement de santé avant toute utilisation située en bas du livret
d’accueil. 

Pool
Our billiards table is available free of charge 24/7. The equipment is
available at the front desk. 



Salle de remise en forme 
La salle de remise en forme se situe à l’étage -1. Il est accessible par les
ascenseurs. Pour votre sécurité, l’accès au centre de remise en forme se fait à
l’aide de votre clé de chambre. 
La salle de sport est ouverte toujours 24h/24 7j/7. 
Le hammam et le sauna sont disponible tous les jours de 9h à 23h. Afin de
garantir une expérience optimale, nous vous remercions de prévenir la
réception 30 minutes avant l’utilisation du hammam ou sauna. 

Gym 
The fitness room is located on floor −1 and can be reached by elevator.
Access is secured using your room key and the gym is open 24/7.
Our hammam and sauna are available daily from 9 a.m. to 11 p.m.
To make sure everything is ready for you, please let the front desk know
around 30 minutes before you’d like to use them.



BON A SAVOIR 
GOOD TO KNOW 

Distributeur de billets/ ATM 
Le distributeur de billet le plus proche se situe : 
The closest ATM can be found at:

Banque Postale 
7 place du Pays de France, 95700

Roissy-en-France 

Hôtel non-fumeur 
Notre hôtel est strictement non-fumeur. Des cendriers sont disponibles
à l’extérieur du bâtiment et dans notre patio. 

Conciergerie
Notre équipe de réception reste à votre entière disposition au « 9 »
pour tout renseignement ou assistance. 

No smoking
Our hotel is strictly non-smoking. Ashtrays are available outside the
building and on our patio. 

Concierge 
Our front desk team can be reached at any time with “9” on the phone
for any information or assistance. 



Luggage service 
You are more than welcome to store your luggage with us for free on the day
of your arrival and departure. 

Airport transfer service 
In collaboration with Uber, we offer a 24/7 transfer service to and from Paris
CDG airport for €9 per trip. The service is available exclusively between
Pentahotel Paris CDG and the airport terminals. Our reception team will be
happy to assist with reservations. Payment is made directly at reception.
Please do not pay the driver.

Service bagagerie 
Nous proposons un service bagagerie gratuit le jour de votre arrivée et de
départ. 

Service transport aéroport 
En partenariat avec Uber, nous vous proposons un service de transfert
disponible 24h/24 et 7j/7, qui vous récupère ou vous dépose à n’importe quel
terminal de l’aéroport pour seulement  9€/trajet. Ce service est uniquement
réservé aux trajets entre le Pentahotel et l’aéroport Paris CDG. 
Notre équipe de la réception se tient à votre disposition pour toute
réservation. Le règlement est àeffectuer à la réception. Merci de ne pas régler
le chauffeur. 



Parking

Entre 0h et 2h Gratuit

 Entre 2h et 9h  0,50€/15 minutes

Entre 9h et 24h  18€ forfaitaire 

 A partir de 7 jours 10€/jour

 Ticket perdu 120€ forfaitaire 

Borne de charge 

Frais de branchement Frais sur 1,00 €

 Temps de charge Frais sur 0,065€/minut

 Consommation électrique  e 0,5€/kW 

Parking

Notre parking sécurisé est ouvert 24h/24 7j/7.

Notre parking est équipé de 3 bornes de charges pour vos véhicules électriques. 

La direction de l’hôtel décline toute responsabilité pour le vol d’objets
précieux ou non se trouvant à l’intérieur du véhicule. Nous vous invitons
à utiliser le coffre-fort mis à disposition dans chaque chambre. 



Parking

0 - 2h Free of charge

 Between 2h and 9h  0,50€/15 minutes

Between 9h and 24h  18€ 

7 days and more 10€/day

Lost Ticket 120€ penalty

Charging Station 

Connection fee 1,00 €

Charging rate 0,065€/minute

Consumption fees  0,5€/kW 

Parking 

Our secure parking lot is accessible 24/7.

The hotel management declines all responsibility for the theft of valuable
and non-valuable objects left unattended inside the vehicle. We invite you
to use the safe provided in each room. 

Our car park is equipped with 3 charging stations for your electric vehicles. 



Pharmacie Bonassoli 
25 rue Houdart, 95700 

Roissy-en-France 
Tel : +33 1 34 29 85 96 

Pharmacy 
The nearest pharmacy is
located at: 

Pharmacie 
La pharmacie la plus proche se
situe: 



LES BONS GESTES A ADOPTER 

Green room initiative 
Dans le cadre de notre initiative « Green room », le service de ménage sera
assuré dans votre chambre uniquement sur demande. Ce geste
écoresponsable permet de minimiser l’utilisation de produits contenant des
substances chimiques, mais aussi de réduire notre consommation d’énergie,
notamment en électricité.  Pour plus d’information, n’hésitez pas à contacter
notre réception.

 1. Économisez de l'énergie 

N’oubliez pas de retirer votre clé de l’interrupteur et d’éteindre les
lumières/appareils 
électroniques lorsque vous ne les utilisez pas 
Ouvrez les rideaux pour faire le plein de vitamine D 
Besoin d'air frais ? Veillez à éteindre le système de climatisation avant
d'ouvrir la fenêtre 

2. Économisez de l'eau 
Prenez des douches courtes et agréables 
Utilisez le plus petit bouton de la chasse d’eau lorsque vous le pouvez 

3. Trier les déchets 
Une poubelle tri-sélectif est disponible à la réception. N’hésitez pas à
laisser vos bouteilles en verre sur le bureau ou de les confier à notre
réception ou restaurant, qui se chargera de les trier en conséquence. 

En adoptant ces gestes, vous nous permettez derendre votre séjour plus
durable. N’hésitez pas à nous faire part de vos observations, quant aux fuites
d’eau, éclairage défectueux, etc. Nous sommes là pour rendre pour rendre
votre séjour le plus agréable et durable possible. Par défaut, nous mettons à
disposition des produits du corps et douche, respectueux de
l’environnement, et éteignons les mini-bars après votre départ. 



2. Save water
 

Take short and pleasant showers 
Use the smallest flush button when you can

A HELPING HAND

Greenroom initiative 
As part of our "Greenroom" initiative, the cleaning service will be provided in
your room only on request. This eco-responsible gesture helps to minimize
the use of products containing chemicals, but also to reduce our energy
consumption, particularly electricity. For more information, do not hesitate
to contact our reception 

By taking part in these small actions, you help us make your stay a little
more sustainable. If you notice anything along the way — a dripping tap,
faulty lighting, or anything else — just let us know.

We’re here to make your stay as comfortable and sustainable as possible. As
standard, we provide environmentally friendly bath and shower products,
and minibar cooling is switched off after your departure.

1. Save energy
 

Don’t forget to remove your key from the switch and turn off
lights/electronic devices when you are not using them 
Open the curtains to stock up on vitamin D 
Need some fresh air? Be sure to turn off the air conditioning system
before opening the window

S. Sort your waste

A sorting bin is available at reception.
 Feel free to leave your glass bottles on the desk or hand them to our
reception or restaurant team — we’ll make sure they’re sorted
properly.



JEUXVIDEO 

Avertissement généralde santé et sécurité 

II. - Avertissement sur l'épilepsie 

I.- Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo 

Conseils afin de réduire le risque de crise d’épilepsie et de problèmes de santé : 

Consultez votre médecin avant de jouer si vous avez des problèmes médicaux graves, si
vous êtes enceinte ou âgé(e), ou si vous êtes porteur d’un dispositif médical implanté. 
Evitez de jouer lorsque vous êtes malade, fatigué(e) et/ou sous l’influence de
médicaments ou de 
drogues. 

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie comportant, le cas
échéant, des pertes de conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations
lumineuses fortes : succession rapide d'images ou répétition de figures géométriques
simples, d'éclairs ou d'explosions. Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles
jouent à certains jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu'elles n'ont
pas d'antécédent médical ou n'ont jamais été sujettes elles-mêmes à des crises
d'épilepsie. Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des
symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations
lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation. Les parents se doivent
également d'être particulièrement attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent avec des jeux
vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes suivants : vertige,
trouble de la vision, contraction des yeux ou des muscles, trouble de l'orientation,
mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de conscience, il faut cesser
immédiatement de jouer et consulter un médecin. 

Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil. Assurez-vous que
vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran.
Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d'être connecté à un écran, jouez à bonne
distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet le cordon de raccordement.
En cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures. 



Positionnez-vous aussi loin de l’écran que possible. Ne mettez pas le volume
de vos écouteurs à un niveau élevé, ceci pouvant causer une perte 
d’audition. Installez-vous confortablement pour jouer, afin d’éviter les
phénomènes d’engourdissement, de raideur et autres gênes. Faites des
pauses régulières pendant vos sessions de jeu. La durée et la fréquence de
ces pauses peuvent varier d’une personne à une autre. Arrêtez de jouer si
vous éprouvez la moindre gêne. 

AVERTISSEMENT 
Veuillez garder à l’esprit que les jeux vidéo sont des produits destinés au
divertissement seulement. Les actions effectuées dans le jeu le sont par des
personnages virtuels et ne doivent pas être reproduits dans la vie réelle.
Tenter de le faire peut provoquer de sérieux dommages physiques et
matériels. 



VIDEO GAMES
General Health and

Safety Warning 

WARNING 
Remember Ubisoft games are entertainment products only, in-game actions are
performed by virtual characters and should not be reproduced in real life. Attempting
to do so may cause serious bodily injury or property damage. 

Photosensitivity / epileptic seizures: 

A very small percentage of individuals may experience epileptic seizures when exposed to 
certain light patterns or flashing lights. Exposure to certain patterns or backgrounds on a 
computer screen, or while playing video games, may induce an epileptic seizure in these 
individuals. Certain conditions may induce previously undetected epileptic symptoms even
in persons who have no history of prior seizures or epilepsy. If you, or anyone in your
family, have an epileptic condition, consult your physician prior to playing. If you
experience any of the following symptoms while playing a video or computer game -
dizziness, altered vision, eye or muscle twitches, loss of awareness, disorientation, any
involuntary movement, or convulsions - IMMEDIATELY discontinue use and consult your
physician before resuming play. 

Tips for use of video games to reduce epileptic seizures and other
health concerns: 

Consult your doctor before playing if you have serious medical conditions, if
you are pregnant or elderly, or if you have an implanted medical device 
Avoid playing when you are sick, tired, and/or under the influence of medicine
or drugs 
Keep your eyes as far away as possible from the screen 
Do not use earphones at a high volume as hearing loss may occur 
Play in a comfortable posture to avoid numbness, stiffness or other discomfort 
Take regular breaks during play sessions. The length and frequency of necessary
breaks may vary from one person to another 
Stop playing if you are experiencing any discomfort 


